
Isaiah 以賽亞書 9:6

6 For to us a child is born, to us a son is 

given, and the government will be on his 

shoulders.  And he will be called

Wonderful Counselor, Mighty God,

Everlasting Father, Prince of Peace. 

“ 因有一嬰孩為我們而生，有一子賜給

我們，政權必擔在祂的肩頭上。祂名稱為

奇妙策士，全能的神，永在的父，和平之君。”
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Whispering Hope, Wonderful Peace 微聲盼望

Soft as the voice of an angel, 

breathing a lesson unheard, 

hope, with a gentle persuasion 

whispers her comforting word;

輕柔如天使的聲音安慰地說:



Whispering Hope, Wonderful Peace 微聲盼望

Wait till the darkness is over, 

wait till the tempest is done. 

Hope for the sunshine tomorrow, 

after the shower is gone.

黑暗將會過去, 風暴快要停止, 

希望明天雨過天晴.



Whispering Hope, Wonderful Peace 微聲盼望

Whispering hope, 

O how welcome thy voice, 

making my heart in its sorrow, rejoice.

微聲盼望, 

我喜聽主慈愛聲,

使我心靈痛苦中得安寧.



Whispering Hope, Wonderful Peace 微聲盼望

(LADIES)

Far away in the depths of my spirit tonight 

rolls a melody sweeter than psalm; 

in celestial-like strains it unceasingly 

fall o’er my soul like an infinite calm.

在我靈的深處有一泉源,

不斷湧出美妙甜美的歌曲,

使我靈得平安和喜樂.



Whispering Hope, Wonderful Peace 微聲盼望

(MEN)

What a treasure I have in this wonderful peace 

buried deep in the heart of my soul, 

so secure that no power can mine it away 

while the years of eternity roll.

我得著的平安是何等奇妙寶貴,

穩固地隠藏在我靈的深處,

直到永遠.



Whispering Hope, Wonderful Peace 微聲盼望

(ALL)

Peace! Peace! Wonderful peace, 

coming down from the Father above, 

sweep over my spirit forever, I pray, 

in fathomless billows of love.

平安, 平安, 奇妙平安,

求主的慈愛充滿我心,

使我永遠有奇妙的平安.



Whispering Hope, Wonderful Peace 微聲盼望

If in the dusk of the twilight, 

dim be the region afar. 

Will not the deepening darkness 

brighten the glimmering star?

黃昏後黑夜降臨,

空中閃耀的星寂照亮漆黑之夜.



Whispering Hope, Wonderful Peace 微聲盼望

Whispering hope, 

O how welcome thy voice, 

making my heart in its sorrow rejoice.

Whispering hope.

微聲盼望, 我喜愛主慈愛聲,

使我心靈痛苦中得安寧.

主的慈愛充滿我心,

賜我永遠奇妙平安. 


